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See the notice on TED website

408634-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve zdravnikov specialistov – Betriebsarzt Freising
OJ S 113/2026 15/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Technische Universität München
E-naslov: andreas.bauer@tum.de
Pravna vrsta kupca: Regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Betriebsarzt Freising
Opis: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort Freising-
Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus Straubing für 
Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der TUM School of 
Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und Penzberg/Iffeldorf
Identifikator postopka: f611bb9b-1cd4-45bc-9e0f-ff99ad0a1f28
Notranji identifikator: 027/2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85121200 Storitve zdravnikov specialistov
Dodatna klasifikacija (cpv): 85147000 Zdravstvene storitve v podjetjih

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Mesto: Freising
Poštna številka: 85354
Podregija države (NUTS): Freising (DE21B)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Straubing
Poštna številka: 94315
Podregija države (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK0M9TF#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/408634-2026
mailto:andreas.bauer@tum.de
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Betriebsarzt Freising
Opis: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort Freising-
Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus Straubing für 
Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der TUM School of 
Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und Penzberg/Iffeldorf / 
Beratung der TU München bei der Erarbeitung von Zielen und Maßnahmen zur Steuerung und 
kontinuierlichen Verbesserung des "Betrieblichen Gesundheitsmanagements" / Durchführung 
arbeitsmedizinisch empfohlener Impfungen einschließlich FSME-Impfungen / Durchführung 
regelmäßiger Sprechstunden an den Standorten Freising-Weihenstephan und bei Bedarf am 
Standort Straubing
Notranji identifikator: 027/2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85121200 Storitve zdravnikov specialistov
Dodatna klasifikacija (cpv): 85147000 Zdravstvene storitve v podjetjih

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Mesto: Freising
Poštna številka: 85354
Podregija države (NUTS): Freising (DE21B)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Straubing
Poštna številka: 94315
Podregija države (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 3 Leta

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 7
Dodatne informacije o podaljšanju: jährliche Verlängerung bis zu einer Laufzeit von maximal 
10 Jahren möglich

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
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5.1.7.
 
Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: AIs Betriebsärztin/Betriebsarzt dürfen nur Ärztinnen/Ärzte bestellt 
werden, die berechtigt sind, den ärztlichen Beruf auszuüben und über die erforderliche 
arbeitsmedizinische Fachkunde verfügen. Ärztinnen/Ärzte erfüllen diese Anforderungen, wenn 
sie nachweisen, dass sie be-rechtigt sind, die Gebietsbezeichnung "Arbeitsmedizin" oder die 
Zusatzbezeichnung "Betriebsmedizin" zu führen.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Eigenerklärung des Bieters, dass er eine Betriebshaftpflichtversicherung 
a) mit Deckungssummen von mindestens - 3.0 Mio. EUR für Personenschäden und - 1.0 Mio. 
EUR für Sachschäden b) wobei die Maximierung der Ersatzleistung mindestens das 
Zweifache der jeweiligen Deckungssumme pro Kalenderjahr betragen muss, bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen unterhält. Im Falle 
von geringeren Versicherungssummen oder geringerer Maximierung der Ersatzleistung als 
vorstehend unter a) -b) genannt, hat der Bieter zu erklären, dass er über eine 
Betriebshaftpflichtversi-cherung verfügt und diese im Auftragsfall an die vorstehenden 
Anforderungen unter a) -b) anpassen wird. Die Nichterfüllung einer Mindestanforderung führt 
zum Ausschluss des Angebotes. Bei Bietergemeinschaften ist eine solche Eigenerklärung von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft abzugeben.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YK0M9TF/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Tedna
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
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unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 27/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacije o rokih za revizijo: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Technische Universität München
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Technische Universität München

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Technische Universität München
Registrska številka: 09-1512011-61
Mesto: München
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Poštna številka: 80333
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: andreas.bauer@tum.de
Tel.: 00498928953404
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registrska številka: 09-0318006-60
Mesto: München
Poštna številka: 80534
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 892176-2411
Faks: +49 892176-2847
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 5ed61cb7-29bf-4788-b938-d0c3516b3ab1  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 12/06/2026 13:38:43 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 408634-2026
Številka izdaje UL S: 113/2026
Datum objave: 15/06/2026

mailto:andreas.bauer@tum.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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